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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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COURCIL REGULATIONS (EEG)

on the opening, allocating and providing for the
administration of a Community tariff quota for
liqueur wines, falling within heading No ex 22.05

of the Common Customs Tariff, originating in Cyprus
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FYPLAJA’IO‘\) MEMORANDUM

, -

On figvst 1978, an additional Preteccel to be annexed to the

'Agrepmevr EEC CyprLa was initialle The eatry into force of

this Prorocol is preVJowed for 1 July 1978.

Article 6 cf this Protocol opens, an annual Community tariff
quota for 250 000 hl of liqueur wines origimating in Cyplus of

sublieading ex 25.05 C of the CCT at a rate of duty reduced by

70 per cent. The "prorata temporis" clause is applicable,

Thesze wines remaind subject to the provisions which provide
for the common orgaqlza*101 of the wine market and especially

in respect of the reference prlce whlch is appiicable to them,

’

Under these conditions, it is necessary to open a Community

tariff quota, of 125 Q00 hl covering all these wines at the -
foldowing duty rates 3.3\uuaL/b1, 4.2 u.a./hl, 5.1 u.a./hl
and 5.7 u.a./hl for the period of I July to 3! December 1978.

1

' However, to avoid any disruption of trade between Cyprus and

the Community in this preduct, it is necessary to anticipate

X . to 30 June : N
this measure autnomously as from 1 May/1978, that is to maintain
LOntIHULty with the - -autnomous tariff measures that the Communlty
has taken in Regulations (EEC) Nos 3016/77 and '53’ /78

co%efing the pericd | January to 30 April 1978.

- Because of this the tariff volume to be opened is rised to

41 666 hectolitres.

7

This Regulation provide for the splitting up cf the tariff volumwe

into two parte, of which the first will be allocated among the

" Member States as quota share and the second will be kept as a

. Ve

reserve. In the absence cf Community statistics, the initial

guota sha;es have been ca'culatcd on tie basis ¢f the possible“

“demand on the markets of the various Member %States.

. 7 “ - .
- . - * *



4, Because of .the inherents particularities in the trade in
these wines which, additionaly, are different from one
Member State to another, the provisions of the Regulation,

‘excéptionnally, do not lay dewn a common method of

administration.

Armex : 1 proposal for a Council Regulation.



Proposal . for a
COUNCIL REGULATION (EEC) No .../78
of,t\".rtbl'(. )

gpening, allocating and prcviding for the administration of a
Community tariff quota for liqueur wines falling within sub-
heading No ex 22. 05 ¢ of the Commeon Customs Tariff,
Orlglﬂut1ng in Cyprus

- THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
('()MMHNI iEs,

Having regard to the Treaty °stabhshsrg the Buropean
Econemuc Community, and in particular Articler
113 thercof, . .

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, a suppteﬁentary Protocol to be annexed to thé Agreement
ablwshwno an assoc1at10n between the European Economic Commun1ty

and the Republlc of Cyprus (2) was 1n1t1a11ed on? April 1978;

vhereas the entry Lnto force ¢f this Protocol isexpected to orcur on

i' July 1978; whereas Art;cie 6 of this Protocol provides for the

opening of an annual Community tariff quota of 250 000 hectolitres

- of liqueur wines originating in Cyprﬁs of.subheading ex 22.05 C

of the Common Customs Tariff at rates of customs duty equal to -

30% of the Common Customs Tar1ff dut1es, whereas

the prorata temporis clause is applicable;

Wbereas, in order to avoid a disruption of the trade in tnls
product between Cyvprus and the Communlty, lt is necessary to
anticipate the application of this tariff measure autonomously
witf{éffect from 1 May until 30 June 1978 so as fo:nainfain continuity w1th tbe
" autcnomous measures that the Community has takﬁﬂ under Regulatxon,
(EEC) Nos 3016/77 (3) and 533/78 (4) for the |
period | Januury to 30 April 1978; whereas under these
circumstances it is ﬁecessary to open a Community tariff qucta

of 41 666 hectolitres for the period | May to 30 June 1978,

(8) 0J No L 133 of 21.5.1973, p. 2
(2) ©J No L 355 of 31.12.1977, p. 38
@) 0J No L 7% of 16.7. 497, 2.5

1



Whereas these wines remain subject to the provisions |

governing the common otganization of the market in S '
vine products, especially as regards obscrvance of the . C

reference price ; whereas inclusion in the Community

taritf quota should be subject to production of move-

’ “m"tteﬁ”“am "ACY 1 and to the condition that these

‘wines are descrlbed in the V.I.I.
document provided for in Regulation -
- (EEC) No 2115/76 (l) as "11queur
w1nes

Whereas Council Regulétion (EEC) No 2506/75 of 29
September 1975 laying down specnal tules for the -
importation of products in the wine-growing sector

- onginating in certain third countries {%), introduced

_ the idea of afree-at-frontier reference price, being the -

. refcrence price less customs duties actually levied ;

: whereas,>special reasons finherent in the method of
production and distribution of>the pfoddcf,-tﬁeﬂimport
into the Com%unity of these wines is Largely cafried
6ut during the last months of the‘year;' whereas\in
consequence the quotas opened for the period 1 Jaﬂuary
to 30 Apr1l 1978 have not been entirely used up;

_whereas, by way of excepticn, it is necessary to
provide for the amount remaining from this period to
be taken'inﬁo-consideration with a view to_beihg used

during the period of validity of this Regulation;

(i) 03 No L 237, 28.8.1976, p. 1.

{(2Y NY Ra L 256, 2.10.7970 0 .



Whereas i ts in particulsr necessary to enswie for ali
Lovununny émp:v'afs cquai atd uninterrupted access
to the sbovementuMed guota and uniniersupied apphi-
cation of the rates faid down for that guoie w alf
inports ef the products concerned into aly Member
Staies hinuil; the quota bas been used up; whereas,
having regard i@ the princivles mentioned above, the
Comamunity natste of the guota cap be respected by
altocating the Commwunity rarilf quota among the
Meniber States ; whereas, in order to reflect mure accu-
rately Luc actuai devciopraent of the market in the
products conceined, such atiocation should be in
proportion  to  the needs of the Member Siates,
assessed by teference to both the siatistizs of ca‘.h
State's imports of the said products frem  f over a
representative . period and ‘the economic ouilook for
the quofa permd mcrmd

T s . )
Whegeas in this case, however, nenhe. -ommhmty
nor national staiistics abowmg the breakdown for each
of the types of wines in Juestion are available and no

reliable estimates of future imports can be n'ad:,-

whereas, in these circumstances, the quota volumes
should” be allocaied in initial shares, ¢ sking inio
account demand for these wines on the mar!mzs of the
various MMember States;

\

- Whereas; in order to take into acccunt tmport ts’nds
for the pmduct.. concemed in the ditferent Member
States, the gueta amount should be divided into two
tranches, the first tranche being allocaied among the
Member States znd the second forraing 3 reserve

intended ultimately to cover the requirements of the -
Y G

Member States which have used up their initial guota
shares ; 27hercss, in oider fo ensure a cenzin degree of
secusity 5 importers in gaech Member State, the first
tranche of the Community quots should be deier:
mined at a leve! which, uiddsr preseni circumstances,
may be zpproximately 9’0% of the quota amount;

" Whereas the initial shares of the Member States: may,
be used up 2t different tirmes; wheseas, in oeder 0
“teke this fect into en‘co'z-xi and aveid any breck in

continuity, t is imporant that any Membee Sate

havirg used up almiost t‘w whole of it initial shares

-
shovid draw an asdditicnal share from the roserve

whereas this must be done by eacir Membler State as

and when zach of s additions! shares is almost
entitely used up, and repested as many times as the
“reserve allows; whereas the isitial and -additiona
shares must be available for use uniil the end of the
quota period ; wheress this method of administra.on
cails for close cooperation between Member States and
the Coramission, which must, in pariicular, be ablc o
observe the evient to which the quefa amount is used
and inforin Member States thegeof;

/Cyprus



o

- Whereas, if at a specified date in the Guota p.riod, &
considerable balance remains in one-or other Member ™ -
State it is essential that that Member State pays a large’
amount of it back into the reserve, in order to avoid a R
part of the Community quota remaining unused in
one- Member State when it'could, be used in others;

Whereas since the Kingdom of ‘Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united in and represented by the
Benelux Economic Union all transactions concerning
the administration of shares aliocated - to . that
economic union may be carried out by any oné of its
- members, . : v

HAS ADCPTED THIS REGULATION :

N . . Article 1

L From 1t May unfil 30 Jupe = 1978, the
Common Customs Tariff duties in respect of the
following products originating in Cyprusshall .be
partially suspended at the levels shown below within
the limits of a Community tariff quota of 4] 666

hectolitres : o N - .’
Heading:. - Description | | ~ Rate of duty,
Number P . o ate of duty.
22.05 Wine of fresh grépes; grape must with fermentation

arrested by the addition of alcohol : A -
C. Other : '

II. 0f an actual alcoholic strength exceeding -
13° but not exceeding 15°, in containers
holding : '

ex a) Two Litres or Less :
‘ = liqueur wines of an actual B o '
alcoholic of 15¢ . | ‘ 4.2 u.a./ht’

ex b) More than two Litres
. = liqueur wines of an actual e SR ‘
,,aLcohotic of 150 ' 3.3 u.a./hi

‘III. Of an actual a{boholié’strength exceeding
152 but not exceeding 18°, in containers
" holding ¢ . . : : S -

a) Two titres or less :
ex 2. Other 1 .

= Llaueur ~wes ' : 5.7 .usaslht
T oo tead o Lotrel
-eXx 3. Other : . .
- Liqueur wines : o . 4,2 u.a./hl



IV. 0f an actual alcoholic strength exceeding = ;
189 but not exceed1ng 229, in containers
holding :

a) Two Litres or less :

ex 2. Other T o :
-liqueur wines - o 5.7 u.a:/ht
b) More than two litres :.

ex 3. Other : :
-liqueur wines . 5.7 u.a./ht

2. The Protocol on the definition of the concept of
ongmanng products and on methods of administra-
tive cooperation annexed to the Agreement between v :
the European Economic Community and Cyprus shall !
be applicable. '

3. The inclusion of these wines ‘in o '
the tariff quota shall be conditional on

! their being described in the V.I.I document provided

tor in Regulation (EEC) No 2115/76 as ‘liqueur wines ',

4. The inclusion of these wines in the

tariff quota shall be conditional upon observance of
the reference price applying to them and production
of movement certificate A CY 1.

" §.% The wines in question shall benefit from this
tariff quota on condition that the prices on import
into the Community are not at any time less than the
free-at-frontier reference prices referred to in Regula-
tion (EEC) No 2506/75 and subsequent texts which ) ) . ’
apply to such prices. o

 Article 2

1. The Commu‘nity tariff quota referred to in
Article 1 shall be divided into two tranches.



A e

2. Tho firne tranche, amounting to / hemtott /37 560
tres, shall be shared among the Member States; the s
propoitions which, subject to Article 5, shall be valid
il 30 June 1978, shali be as follows;
Benelux 1 870
Denmark 1 870 .
Germany 1 8790
. France , 1 870
Treland s 3 740
Italy o _ 1 870 -
- United Kingdom 24 410
3. The shares fixed in paragraph 2 shaLL be 1ncreased by

any - part of the shares allocated under Regutat1ons (EEC)
Nos 3016/77 and 533/78 remaining = - on 30 April 1978.

Member‘States'shatt notify the Commission not Later than'
15 May’1978 of anyfrenaining parts of the shares allocated

to them by the above-ment1oned _ ) o Co

Regutat1ons existing on 30 Apr?L 1978.’

'

4, The second tranche,'amoun ing to 4 166 hect 0L1tres,
'.shatl con¢t1tute the reserve,to which shall be added any: o
parts of the reserves established by Ar ticle 2 of Regulat1on (EEC)
Nos 3016/77 and 533/78 remaining on 30 April 1978 ’ -

‘1rre5pect1ve of the applwcat1pn of Article 5.

" Article 3

. 1. 1f 90 % or more of the initial share of a Member
State, as laid down in Article 2 (2), or 90 % of that
share less the amount returned into the reserve, where

. the provisions of Article -5 have been applied, has -
been- exhausted, that Member State shall proceed
without delay, by notifying the Commission, to draw a
second share equal to 15% of -its initial share,
rounded up to the next unit where appropriate, to the

" extent that the amount in the reserve allows. )

_— 2. if, after its initial share has been exhausied,
' . 90% or mose of the second share drawn by a
N Member State has been -used, that Member State shal‘

' proceed, in the manner specxfsed in ‘paragrach 1.

draw a'third share equal to 7-5 % of its initei © - iz,
rounded up to the next uisit where app”\p"“ Lo otee
cutent that the amount in the rescove alln



/ 15A June

The Commission shall, not later than 20  June

3. " 1If, after its second share has been exhausted,
90 % or more of the third share drawn by a Member

- State has been used, that Member State shall proceed,

i: t(li\e same way, to draw a fourth share equal to the
third.

This process shall be 'appl'ied'until the reserve is
exhausted. : ’

4. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1,

2 and 3, the Member States may proceed to draw ,‘

shares. smaller than- those fixed in those paragraphs if
there is reason to believe that they might not be used

- up. They shall inform the Commission of the reasons

which led them to apply this paragraph.

Article 4 g

_ The additional shares drawn pursu;nt to Article 3
shall be valid until 30 June - 1978,

C

-

"~ Article 5

Member.States shall return to the reserve, not later

- than- / 1978, the unused portion of their

initial share which, on {J June 1978, is in
excess of 20 % of the initial amount. They may return

_ a larger portion if there are grounds for believing that

such portion may not be used in full.

Each Membér State shall, not later than 15 June

1978, notify the Commission of the total imports of
the products concerned effected up to 13 June
1978 inclusive, and charged. against the Community ,
quota and, where appropriate, the proportion of its

initial share that is being returned to the reserve.

Article 6
The Commission shall keep account of the shares
opened by Member States in accordance with Articles
2 and 3 and shall inform each of them of the extent’
to which the reserve has been used as soon as it

-~ receives the notifications.

notify Member States of the amount in the reserve
after the return of shares pursuant to Article §. -~

The Commission shall ensure that any drawing which
uses up the reserve is limited to the balance available
and, for this purpose, shall specify the amount thereof
to the Member State which makes the final drawing.

1978,



Article 7

L. The Member States shall take all appropriate
measures to ensure that, when additional shares are
drawn pursuant to Article 3, it is possible for charges
to be made without interruption against their accumu-
lated shares of the Community quota,

2. The Member States shall ensure that importers
of the said goods established in their territory have
free access to the shares allocated to them.

3. The extent to which a Member State has used up
its share shall be determined on the basis of the
imports of the goods in question entered at customs
for home use. " . , : ‘

P . Article 8

On receipt of a request from the Commission,
Member States shall inform it of imports actually
- charged against their shares. '

-

Article 9 "' o Antide 10

The Member States and the Commission shall coop- . _ : ) May
~ erate closely in order to ensure that this Regulation is This Regulation shall enter into force on 1
observed. » 1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and dircctly applicable in all Member
States.

»

Done at Brussels,
For the Council

The President



